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1. Country: United States of America 

This public document 

2. has been signed by Brendan W. Fitzgerald 

3. acting in the capacity of Executive Deputy Secretary of State 

4. bears the seal/stamp of the Department Of State 

Certified 

5. at New York City, New York 6. the 18th day of June 2018 

7. by Special Deputy Secretary of State, State of New York 

8. No. NYC-1036868 
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Apostilla 

(Convenio de La Haya del 5 de octubre 1961) 

1. País: Estados Unidos de América 

Este documento público 

2. Ha sido firmado por Brenda W. Fitzgerald 

Actuando en calidad de subsecretaria de estado ejecutivo 

4. Lleva el sello/estampa del departamento de estado 

nl 

Certificado 

En la ciudad de Nueva York, Nueva York 

El decimoctavo día de junio 2018 

Por la Subsecretaría especial de estado, Estado de Nueva York 

No. NYC-1036868 

. Sello/estampa 

10. Firma 
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       Estado de Nueva York 

Departamento de Estado 
NOTARIA SEXTA 
CANTÓN QUITO   

Por medio de la presente certifico que el certificado de la incorporación de la 

Corporación Berlitz fue presentado el siete de septiembre de 1989, bajo el nombre de 

Berlitz International Inc., con duración perpetua y que se realizó un examen diligente 

del índice corporativo para los documentos presentados en este departamento para 

un certificado, orden o registro de disolución, y a partir de dicha examinación, dicho 

certificado, orden o registro no ha sido encontrado y que, en la medida en que lo 

indiquen los registros de este departamento, dicha corporación es una corporación 

existente. 

Un certificado de enmienda Berlitz International Inc., cambiando su nombre a 

Corporación Berlitz, fue presentado el 11/01/2010 

En testimonio de mi mano y el sello oficial del Departamento de Estado en la ciudad de 

Albany, este decimosegundo día de junio dos mil dieciocho.
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Quito, 09 de julio de 2018 

CERTIFICADO 

La que suscribe, Traductora Oficial del Centro de Idiomas Foreing Languages S.A. “Berlitz Ecuador”, 

certifica que los documentos adjuntos (apostillas, y certificados de Berlitz Corporation y Berlitz 

Investment Corporation) fueron traducidos del idioma ingles al idioma español y son fiel testimonio 

de documento original. 

El presente se certifica para los fines consiguientes. 

Atentamente, 

loza ' Allo 

Sára Albán Moreira 
1714949383 

TRADUCTORA OFICIAL 

BERLITZ ECUADOR 

1714949383 

BERLITZ ECUADOR, Independentty owned and operated 
Guayaquil: Av. Rodrigo Chavez, Parque Empresarial Colón, Edificio Corporativo Il, Oficina 1A *Telefono: 5005450 
Quito: Av. de los Shyris N? 32-218 y Av. Eloy Alfaro, Edificio Parque Central Piso 7 Oficina 704 *Telefono: 3823805 / 3823926 www.berlitz.com.ec
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DILIGENCIA DE RECONOCIMIENTO DE FIRMAS N* 20181701006D02297 

Ante mí, NOTARIO(A) TAMARA MONSERRAT GARCES ALMEIDA de la NOTARÍA SEXTA , comparece(n) SARA 

KATHERINE ALBAN MOREIRA portador(a) de CÉDULA 1714949383 de nacionalidad ECUATORIANA, mayor(es) de edad, 

estado civil SOLTERO(A), domiciliado(a) en QUITO, POR SUS PROPIOS DERECHOS en calidad de TRADUCTOR(A); 

quien(es) declara(n) que la(s) firma(s) constante(s) en el documento que antecede , es(son) suya(s), la(s) misma(s) que usa(n) 

en todos sus actos públicos y privados, siendo en consecuencia auténtica(s), AUTORIZO, DE CONFORMIDAD CON EL 

ARTÍCULO 75 DE LA LEY ORGÁNICA DE GESTIÓN DE LA IDENTIDAD Y DATOS CIVILES, A LA OBTENCIÓN, POR 

PARTE DE LA NOTARIA SEXTA DEL CANTÓN QUITO, DE MI INFORMACIÓN EN EL REGISTRO PERSONAL ÚNICO, 

CUYO CUSTODIO ES LA DIRECCIÓN GENERAL DE REGISTRO CIVIL, IDENTIFICACIÓN Y CEDULACIÓN, A TRAVÉS 

DEL CONVENIO SUSCRITO CON ESTA NOTARÍA.- para constancia firma(n) conmigo en unidad de acto, de todo lo cual doy 

fe. La presente diligencia se realiza en ejercicio de la atribución que me confiere el numeral noveno del artículo dieciocho de la 

Ley Notarial -. El presente reconocimiento no se refiere al contenido del documento que antecede, sobre cuyo texto esta 

Notaria, no asume responsabilidad alguna. — Se archiva un original. QUITO, a 10 DE JULIO DEL 2018, (11:26). 
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